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Элементы псевдоистории в романах
В. П. Аксенова и их актуализация
в современных исторических условиях
Elements of Pseudo-History in the Novels of V. P. Aksenov
and Their Relevance in the Contemporary Historical
Context

Андрей Викторович Артемов
(Пльзень, Чешская Республика)

Abstract:
The plots of several of Vasily Pavlovich Aksenovʼs novels are set in an environment
based on real historical events and connected to historical figures. In his works, the
author often presents a unique “unfolding of history”, including an “explanation”
of events through other facts, characters, and documents—which have been
supplemented and given a different ideological and artistic interpretation—that
supposedly remained hidden from the eyes of serious historians. This is how the
intricate interplay manifests itself in the development of the “historical” framework of
the plotlines in his novels The Island of Crimea, The Voltaireans, Moscow Kva-Kva, and
others. The new myth-making present here—both in a retrospective and a futuristic
sense—brings a fresh perspective on the philosophy of history to the author’s writings
and draws the reader into reflections on Russia’s past and future. The development
of the fictional world in Aksenov’s pseudo-history is striking for the relevance of
the themes it addresses—both general ones (man and power, the boundaries between
myth and history, fantasy and reality) and specific ones (the legacy of Catherine II, the
history of Crimea, and the Russian Civil War)—which attests to the enduring nature
of his work.

Key words:
contemporary Russian literature; V. P. Aksenov; novels; postmodernism; pseudo-his-
tory; actualization

[с
та
ть
и
]

70



Андрей Викторович Артемов
Элементы псевдоистории в романах В. П. Аксенова и их актуализация в современных исторических…

Период относительной либерализации общества, знаменитая «оттепель»
середины 50–60 гг. XX в., стал временем яркого проявления новых талантов
во всех сферах культурной жизни Советского Союза. Несмотря на то, что
цензурные ограничения не были полностью отменены и творчество многих
культурных деятелей периодически в рамках целенаправленных кампаний
подвергалось нападкам со стороны партийного руководства, появляется
поколение талантливых литераторов, которое пытается бороться с давлением
государственной системы своими методами, находя новаторские подходы
в поэзии, прозе, драматургии.

Проявляет себя некая иллюзия свободы, которая у творческих людей
вызывает потребность создания и публикации произведений, не связанных
правилами соцреализма. Многие из представителей этого поколения по-преж-
нему верили в коммунистические идеи, предполагая, что они были лишь
искажены и доведены до крайности. Литераторы дают импульс для развития
в обществе дискуссий на до сих пор не поднимавшиеся и зачастую неудобные
для властных структур темы.

Уже с 1953 года начинается постепенная реабилитация политических
заключенных, а после XX съезда КПСС 1956 года атмосфера в государстве
меняется. Возникает ощущение большей свободы. «Однако этот народный
подъем, натолкнувшись на страх власти и партийной верхушки, постепенно
превратился в иллюзию свободы, которая рассыпалась и пробудила недо-
вольство и возмущение в обществе. По мнению Д. Бабича, Хрущев и его
секретный доклад спровоцировали в обществе дискуссию: в чем виноват
Сталин, а в чем – весь коммунистический проект? Дискуссия получила
развитие: в чем и насколько сталинизм связан с политической традицией
России? Эту дискуссию Бабич и считает настоящей оттепелью» [DAUTOVA 2010,
44–45]. Страна из полностью закрытой становится хотя бы частично доступной
новым веяниям, которые иногда с опозданием, иногда относительно синхронно
с их появлением в мире проникают в нее (например, знаменательными
становятся первая выставка Пикассо в Москве в 1956 году, отмена запрета
на джаз, первое участие советской сборной в зимних олимпийских играх
и др.). Европейское, американское, иностранное привлекает к себе огромный
интерес и становится дополнительным посылом к развитию отечественной
культуры, получая широкий отклик. Это проявляется не только в литературе,
но и в кинематографии, музыке, моде на одежду и т. д.
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1. Эволюция художественных методов В.П. Аксенова от «оттепели»
к постмодернизму

В этот период раскрывается творческий потенциал Василия Павловича
Аксенова (1932–2009). Он становится автором, произведения которого читатель
с нетерпением ждет и активно обсуждает. Сын родителей, подвергшихся
репрессиям, он сам не предполагал, что ему дадут печататься, выступать
и выезжать за границу1. Но ему повезло2, сама атмосфера «оттепели» его
по-своему защищала, а писательский талант, включавший в себя «нюх» на
актуальные темы и методы их художественной обработки, позволял работать
в правильном русле. Все его первые произведения имели общественный
резонанс. Некоторые, такие как «Звездный билет» (впервые напечатан в 1961
году), стали голосом поколения, зачитывались до дыр. Роман «Звездный билет»
заинтересовал кинематографистов даже раньше того, как он вышел в печати.
Вплоть до эмиграции в 1980 году Василий Аксенов является одной из культовых
фигур, задающих тон многим дискуссиям в кругах советской интеллигенции.

Постепенно складываются узнаваемые черты поэтики произведений Аксе-
нова. На протяжении всего творчества писателя прослеживается постоян-
ное стремление к поиску актуальных тем, острой постановке вопросов
и ироничному их осмыслению. Молодые герои его произведений стремятся
к свободе естественным путем: они верят голосу своего сердца, дают судьбе
распорядиться их стремлениями. Признаком свободы является и естественный
разговорный язык, насыщенный жаргонизмами, на котором они говорят.
На ряду с этим главные герои аксеновской прозы часто неравнодушны
к эстетике жизни. «В положительном герое Аксенов ценит, прежде всего,
романтическую отзывчивость на красоту и сложность жизни. Для творчества
писателя такой герой оказался своеобразной визитной карточкой» [MAKLA-
KOVA 2011, 139]. Признаком свободы является жизнь, лишенная условностей,
с описанием физической стороны любви и сексуальными сценами, которыми
в дальнейшем писатель любит шокировать читателя-обывателя. Романтические
стремления героев так же естественно наталкиваются на жизненную рутину,
но не приводят к экзальтированным развязкам. Поэтика прозы Аксенова со

1 Первой поездкой за границу стало посещение Польши в 1962 году, о ней у Аксенова
сохранилось теплое воспоминание, поскольку это была его первая встреча с Европой [KAR-
LINA 2011, 105]. С тех пор Польша появляется в его романах как синоним прекрасной, но
многими преданной страны.

2 Из интервью Василия Аксенова в апреле 1995 года Юрию Коваленко: «В 1951 году КГБ
Татарии запрашивал КГБ Магадана, чтобы те прислали копию дела мамы для начала
разработки ее сына – студента мединститута. И они меня бы посадили, если бы не умер
Сталин» [KOVALENKO 2011, 16].
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временем усложняется, становясь более изощренно насыщенной деталями
повествования. Усложняется композиция его поздних романов.

Постепенно складывается особый стиль его прозы, наблюдается эволюция
в идейно-тематическом осмыслении действительности. Происходит постепен-
ный «уход в сторону» от реалистических картин современности, в которых
развиваются сюжеты первых рассказов, повестей, романов, пьес. Произведения
автора приобретают черты постмодернистского переплетения реальности
с нереальным, карнавальной игры, фантасмагории, скрытой деконструкции
реалистического развития событий и персонажей, а также иронического
переосмысления многих знаковых исторических событий. Роман «Остров
Крым» и несколько последних романов писателя представляют собой интеллек-
туальную псевдоисторическую постмодернистскую прозу, где имеют место не
только фиктивные построения с художественным заполнением исторических
лакун (некая творческая «фолк-хистори»), но и фантасмагория, переплетенная
с иронией во всех ее проявлениях, а также пророческое мифотворчество
с намеками на развитие будущего.

Проявления иронии автора в отношении его ретроспективных псевдоисто-
рических построений зачастую поражают своим провидческим характером.
Поэтому одной из целей данного текста стал анализ черт исторического
развития России, на которые указывает В. П. Аксенов, и их сопряжение
с современной ситуацией. Основное внимание в данной статье уделяется
моделируемой писателем псевдоистории в художественном произведении.

2. Краткая интерпретация содержания избранных романов

Использование исторических событий, персонажей, «кулис» в творчестве
писателей-постмодернистов осуществляется разными способами и для различ-
ных целей. «Труд писателя-историка заключается в актуализации исторических
текстов в современной жизни. В качестве примера вспомним интеллектуальную
историческую прозу конца 1960–1970-х годов. Практически все писатели
в этом контексте обратились к исторической проблематике из-за цензурных
барьеров. История как тема позволяла Ю. Трифонову, Б. Окуджаве, Ю. Давыдову,
В. Аксенову, Д. Балашову писать о насущных проблемах современности: поиске
настоящего героя, нравственности, поступке или его отсутствии, предательстве,
долге, истине. Разбирая архивы, документы, записи и дневники декабристов,
народников, первых революционеров-террористов, жандармского управления,
революционеров-большевиков, писатели-историки 1960–1970-х годов труди-
лись над обнаружением и пониманием истины истории, ее нравственного,
прогрессивного начала» [AŠČEULOVA 2014, 163].
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Обратимся к трем романам Василия Павловича Аксенова, в которых особенно
ярко проявляется художественное мифотворчество на фоне избранных истори-
ческих событий. Речь пойдет о романах «Остров Крым» (написан в 1977–1979 гг.,
издан в США в 1981 году, в СССР – в 1990 году), «Вольтерьянцы и вольтерьянки»
(2004), «Москва Ква-Ква» (2006).

При интерпретации избранных романов мы обращаемся, прежде всего,
к вопросу актуализации исторических событий, затронутых в прозаических
произведениях, отмечая провидческий характер оценок, сделанных автором.
В событийном ряду повествования бросается в глаза излюбленный прием
В. П. Аксенова, а именно персонификация истории, когда несколько фиктивных
персонажей становятся носителями идей поколения, значимого исторического
периода или даже целой эпохи, а иные – как правило, известные исторические
личности – представлены в виде символов государственной системы.

Объединяющей чертой всех приведенных романов является сильная позиция
повествователя, его субъективное видение событий, героев, их действий.
Происходит совмещение контекста героев с контекстом повествователя [MAK-
LAKOVA 2011, 140]. Часто использование различных видов иронии на всех
этапах построения текста.

2.1 «Остров Крым»

Роман стал крупным литературным экспериментом писателя, в котором
создается художественный мир на основании псевдоисторических построений.
Отчасти эти построения можно объяснить опосредованным применением
сослагательного наклонения, т. е. «что бы было, если бы…», которое сродни
моделированию событий в рамках философии истории. Хронотоп повество-
вания развивается в условиях независимого Крыма 70-х гг. XX века, который
после Гражданской войны не был занят красноармейцами, а стал отдельным
государством. Здесь фактически сразу напрашивается аналогия с современным
Тайванем, историческое развитие которого сродни предложенной Аксеновым
схеме. Сложившееся государство сформировало собственную культуру, элиту,
экономику, государственный аппарат, политические партии и т. д. Тем не менее,
советское руководство соседнего СССР не смирилось и пытается активно влиять
на крымчан, внедряя шпионов и организовывая кампанию по поддержке идеи
«Общей Судьбы». Здесь, в свою очередь, просматривается аналогия между
Россией и Украиной.

«В тексте романа […] несмотря на наличие заглавия-локуса и использо-
вания крымских топонимов – географических названий реальных объектов,
образно-тематическим центром повествования является не географический
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Крым (недаром же писатель превращает его в остров), а Страна Советов 70-ых –
с ее партийно-государственной верхушкой, уличаемой автором в лицемерии,
тоталитаризме и формализме, с безнравственными политиканами, с беспомощ-
ным и наивным диссидентским движением. На примере же острова Крыма
автор пытается смоделировать альтернативную историю капиталистической
России, в которой Крым не соединен с материком, часть белых офицеров после
гражданской войны оседает на острове, и пока история Советского Союза
развивается своим чередом, Крым живет активной демократической жизнью
развитой капиталистической страны» [ČIALAŠVILI-GORDEJEVA 2019, 105–106].

В романе живо и аутентично представлены судьбы трех поколений Арсения,
Андрея и Антона Лучниковых. Главным героем является Андрей Лучников,
талантливый журналист и политик, отец которого, Арсений, когда-то воевав-
ший против красных, не понимает его стремлений поддерживать идею «Общей
Судьбы». Сын Андрея, Антон, уже ощущает себя представителем другого
народа «яки», который сформировался как постколониальный и постимпер-
ский, что сильно проявляется и в смешанном русско-татарско-английском
языке, на котором он говорит.

В итоге роман заканчивается торжеством идеи «Общей Судьбы», которая
в исковерканном виде была использована для захвата территории тоталитар-
ным Советским Союзом. Местные политики нового толка способствовали
ее распространению, не понимая, к чему это приведет на практике. Старое
поколение бойцов за независимость самоустраняется.

«„Остров Крым“ – это смешение жанров: антиутопии, альтернативы, фан-
тастики, пародии, что в общем характерно для постмодернистского текста,
наряду с его интертекстуальностью, понимаемой как средство переосмысления
и комментирования предшествующей и современной культуры» [ČIALAŠVI-
LI-GORDEJEVA 2019, 108].

2.2 «Вольтерьянцы и вольтерьянки»

Роман «Вольтерьянцы и вольтерьянки» обладает чертами романа путеше-
ствия, приключенческого романа, философского романа и отчасти романа
в письмах. Псевдоисторические построения здесь основаны на сюжетной линии,
по которой из Парижа по желанию Екатерины II на неизвестный островок в Бал-
тийском море с отреставрированным замком Шюрстин доставляют Вольтера.
Там его ждет посланник императрицы, который, беседуя с философом, передает
ему ее вопросы и суждения по наиболее важным проблемам, касающимся
развития России в настоящем и будущем. В качестве телохранителей здесь же
присутствуют два беззаботных юноши-гвардейца, Николай Лесков и Михаил
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Земсков, которые являются основными персонажами романа. «В. Аксенов
резко разграничивает „статусы“ своих героев по отношению к истории, тем
самым обыгрывая модель „человека истории“. Эталонным ее воплощением
становится Вольтер, однако, постулируя это на образном уровне, В. Аксенов
одновременно деконструирует утверждаемую модель. В данном случае этому
способствует контекстуальное поле, порождающее эффект отождествления двух
атрибутаций героя – „история“ и „призрак“» [BREJEVA 2009, 225]. В замке на ряду
с глубокими беседами происходят разнообразные загадочные происшествия
с участием призраков, разбойников, других меняющих свою физическую
сущность и имя персонажей, «[…] замок Шюрстин оказывается эталонным
воплощением секретного механизма регулирования истории» [BREJEVA 2009,
225].

На ряду с персонажами, помогающими Вольтеру опосредованно встретиться
с Екатериной II (в лице ее посланника), в романе действует целая кагорта
злых сил, воплощенных в персонажах, которые под разными именами
представляют собой одну и ту же враждебную сущность. Символически
обыгрывается появление таких сил из хаоса, но со стереотипным «немецким»
стремлением к обузданию всего беспорядочного. «Репрезентации Хаоса не
ограничены определенным историческим этапом, поэтому второе имя Казака
Эмиля, вначале артикулируемое как Барба Росса постепенно превращается
в Барбаросса. Примечательно, что образные персонификации Хаоса неизменно
связываются с немецким контекстом: Сорокапуст „защищал в Кенигсберге
свое титло магистра черной магии“, фон Курасс – фельдмаршал Пруссии,
казак Эмиль ассоциативно соотнесен с планом „Барбаросса“, Видаль Карантце
трансформируется в знак фашистской свастики, Петр III, который „выдвигает
свои голштинские полки, обмундированные на прусский манер“, немец гораздо
больше, чем сама Екатерина. Внутренним основанием подобного соотнесения
становится восприятие немецкой составляющей как синонима классической
концепции истории. Помимо этого совокупность примет национального
стереотипа, таких как педантизм и склонность немцев к упорядоченности
становятся одной из репрезентаций европейской модерности» [BREJEVA 2009,
224].

В романе Лесков и Земсков постепенно взрослеют и превращаются из
орудий истории, которыми пользуются другие персонажи, в героев с более
осмысленным восприятием государственной жизни, общества и собственной
роли в нем. Аксенов в духе поэтики своей прозы снова показывает созревание
и изменение мировоззрения поначалу романтично настроенных, веселых
и незрелых юношей.
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2.3 «Москва Ква-Ква»

Роман «Москва Ква-Ква» пронизан иной историзирующей стилистикой
с многочисленными интертекстуальными3 связями. Автор переплетает эле-
менты древнегреческих мифов с мифами нового времени (советских времен
и сталинской эпохи), а также создает новейшие, собственные, даже основанные
на личных биографических данных, стремясь к их стилизации в исторических
кулисах начала 50-х гг. XX века.

Основное действие романа происходит в Москве и вдохновлено одной из
семи московских высоток, в которой встречаются многие персонажи. Главными
из них в повествовании оказываются Гликерия (Глика) Новотканная и Кирилл
Смельчаков. Сторонним наблюдателем событий в огромной квартире Новоткан-
ных (отец Гликерии является физиком-атомщиком) становится поселившийся
здесь же Так Такыч Таковский, поэт, в образе которого просматриваются
черты самого Аксенова. Свое появление у знаменитого дома он описывает
в романе следующим образом: «Вот шляюсь я в 1952-м таким мрачневским
чайльд-гарольдом вокруг высотного дома, наблюдаю все эти гранитные фигуры,
колоннады, башенки с шишечками. Презираю от всей молодой души стиль
и роскошь сталинской аристократии. Интересно, что выступаю здесь как
представитель какого-то другого стиля, а вовсе не человек нищеты. Между
тем в жизни я пока что не видел ничего, кроме отвратительного прозябания:
в Казани жил в переполненной коммуналке и спал на раскладушке под столом,
в коммуналке, где туалет был захавожен и разрушен еще во вторую пятилетку
[…]. А в Магадане с мамой жили вообще в завальном бараке, пропахшем
тюленьим жиром. Правда, гальюн был внутри» [AKSENOV 2006, 105].

Само введение Так Такыча в роман является иронией, начиная с его ничего
не говорящего имени, как будто поддакивающего всему происходящему,
созерцающему все события романа и не решающемуся признаться, что он
является повествователем и альтер эго автора, и заканчивая рассказом о его
благополучном возвращении в Москву в 1995 году через сорок два года после
описываемых событий.

Иронией Аксенов пользуется и при введении персонажей с демоническими
чертами. Например, Глика очарована и соблазнена соседом по квартире
«адмиралом» Моккинаки, которого Сталин, являющийся также одним из

3 Интертекстуальность здесь понимается в широком смысле в духе Вячеслава Курицына:
«Текст всегда пронизан многочисленными скрытыми и открытыми цитатами из других
текстов, является одним из воплощений феномена текстуальности и тем или иным образом
связан с большим количеством текстов (или даже, при радикальной постановке проблемы,
со всеми текстами). Причем под другими текстами могут пониматься и тексты других
искусств, и текст быта, и биография как род текста» [KURICYN 2000, 203].
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важных персонажей романа, подозревает в шпионаже в пользу Югославии,
а в дальнейшем идентифицирует как соратника Иосифа Броза Тито. Так
или иначе – напрямую или иносказательно – все события, происходящие
вокруг Глики и Кирилла, переплетены с мифом о Тезее, Ариадне и Минотавре.
К примеру, Ариадной зовут мать Гликерии, Минотавром оказывается Сталин,
которому приносит себя в жертву Глика. Тезеем становится Кирилл Смельчаков,
павший где-то в Югославии. Там он перевоплощается в героя, поднимающегося
по мраморной лестнице и в конце концов встретившего свою Ариадну,
в данном случае Глику. Примечательно, что во время своего шествия на Олимп
он встречает и своего соперника Моккинаки. Девушка их обоих приветствует
на вершине. «Используемый автором иронический дискурс несет в себе
оценку и позволяет выразить отношение (автора или героев): „Вот когда в ней
проснулась дочь Ариадны… или по крайней мере ее сестра Федра… во всяком
случае, ненасытная подруга Тезея“ […] (309)» [KOLJADIČ 2013, 85].

Предпоследняя глава романа, показывающая переход в метафизическое
состояние (растворение двух влюбленных мужчин в теле женщины, которую
они любили) отчасти напоминает ход, к которому прибегает Виктор Пелевин
в романе «Чапаев и Пустота», герои которого растворяются в Пустоте (или
в Вечности, Вселенной, Бесконечности и т. д.).

3. Актуализированные исторические места, события, личности
и идеи

Начиная с романа «Ожог» (1975), в творчестве писателя все заметнее
проявляется стремление к переосмыслению реалистических сцен и объектов,
использованных в тексте, так, чтобы расширить их семиотический потенциал:
он по-новому изображает реальные географические объекты, иначе интер-
претирует исторические события и роли исторических личностей, иногда
в фантастическом, мистическом или абсурдном ключе.

3.1 Географические объекты

Кроме исторических топографических реалий крупных и известных гео-
графических объектов – Москвы, Парижа, Санкт-Петербурга (Ленинграда)
и других мест – в прозаических произведениях автора находим и такие,
которым он придает особое значение, превращая их в центральное место, где
происходит бо́льшая часть повествования. Такую роль играет Крым, замок
Доттеринг-Моттеринг или московская высотка на Котельничекой набережной.

Крым и в целом южная тема (побережье Черного моря) присутствуют
у Аксенова и в других произведениях, но в романе «Остров Крым» полуостров
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превращается в остров. Остров Крым описывается как государство, развивав-
шееся по капиталистическому пути на протяжении периода, затронувшего
три поколения. Псевдоисторические построения автора экспериментальны,
провокативны и в свое время воспринимались как сильно антисоветсткие.
В романе автор предвосхитил реальные события, хотя в своей книге он
описывает захват территории Крыма более драматично.

Излюбленными местами писателя, получающими различное описание, явля-
ются балтийские берега (от прибалтийских равнин Эстонии до г. Свиноуйсьце,
польск. Świnoujście). Появляются они в романе «Звездный билет», а особенно
много «балтийских пейзажей» в романе «Вольтерьянцы и вольтерьянки».
Главные герои скачут галопом из Петербурга, оказываются в Данциге, основ-
ное действие, насыщенное беседами с Вольтером, разворачивается в замке
Доттеринг-Моттеринг, расположенном на острове в Балтийском море севернее
г. Свинемюнде (в романе выступает периодически под названием Свиное
Мундо).

Московский высотный дом на Котельнической набережной стал прототипом
высотки, где происходят почти все основные «исторические» события романа
«Москва Ква-Ква». Этот дом повествователь называет «здание-град» (6).

3.2 Исторические события

Аксенов моделирует исторические события в своих романах. К примеру,
присоединение Крыма к остальной части СССР, причем в описании этого
присоединения слышна перекличка с другим историческим событием, сильно
воздействовавшим на автора романа, – введением советских войск в Чехосло-
вакию в 1968 году.

Кроме того, имевший место исторический факт писатель иногда расширяет
и оживляет, фантазируя о том, как все могло происходить. Так переписка Ека-
терины II с Вольтером становится фактически поводом для написания романа
«Вольтерьянцы и вольтерьянки», в котором представлена скрытая полемика
о просвещенности монарха (в данном случае Екатерины II), о несовметимости
философского подхода к событиям в стране и необходимости уверенного
и жесткого управления необъятным государством. «Последний диалог Лескова
и Земскова обнажает внутреннюю деформацию данного нарратива: „Она ведь
души не чаяла в Вольтере… Однакож и думала постоянно о разочарованиях
просветительского века. […] Утопия просвещенной монархии тонула в море
жестокости. Исторические предчувствия терзали ее“ (538)» [BREJEVA 2009,
225]. Тем самым проявляет себя постмодернистская ирония, декодирующая
«универсалистские амбиции проекта Просвещение» [BREJEVA 2009, 223].
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В романе «Москва Ква-Ква» с большой долей иронии описывается ухудшение
советско-югославских отношений в начале 50-х гг. XX века, которое пред-
ставлено до смешного буквально с обоюдной отправкой шпионов-киллеров
Сталином и Тито в Югославию и СССР соответственно.

3.3 Исторические личности и названия

В упомянутых романах персонажами с собственными действиями и репли-
ками выступают реально существовавшие исторические личности Екатерина II,
Вольтер, Фридрих II, Сталин, Тито и другие. Они наделены чертами, которые
вкладывает в них Аксенов, иногда поддерживая некий стереотип о характере
и действиях такого персонажа, иногда фантазируя о том, как бы данная
историческая фигура себя повела.

С большой долей иронии созданы такие персонажи, как Фон-Фигин, Петр
Чаапаев, предводитель шайки разбойников Барба Росса, в именах которых
скрыты каламбуры, которыми любит «пересыпать» свои произведения Аксе-
нов.

Каламбурную основу имеют эвфемизмы в романе «Остров Крым», к примеру,
Степанида Власьевна (в реальности чаще: Софья Владимировна и Галина
Борисовна). Речь идет о Советской Власти и Государственной Безопасности.

3.4 Идеи

Идея Общей Судьбы в романе «Остров Крым» очень созвучна с идеями
современных псевдопатриотов, вспоминающих об СССР как о рае небесном. Не
совсем удавшимся политическим экспериментом или, возможно, не успевшим
себя реализовать проектом представляется попытка создать новую нацию «яки»
(русские, крымские татары, европейцы) в Крыму.

До боли известную и уже набившую оскомину в русской философии тему про-
тивостояния западников и «славолюбов» (по сути славянофилов) представляет
автор читателю в романе «Вольтерянцы и вольтерьянки». «Роман „Вольтерянцы
и вольтерьянки“, как характеризует его Анатолий Найман, – „это книга о России,
ищущей Запада, конкретно в лице Франции, и о Западе, воображающем себе
Россию и вчитывающем ее в себя. Автор делает выбор в пользу ценностей
западной цивилизации, однако в попытке быть объективным представляет
и контраргументы другой стороны в этом культурно-историческом споре“»
[MAKLAKOVA 2011, 141].

Развенчанию концепции просвещенной монархии и просвещенного прави-
теля посвящены другие строки романа: «Добрая воля монархов и философов
неизбежно, по Аксенову, превращается в бесплодные и опасные благие
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намерения, которыми, по пословице, известно куда дорога вымощена; ни
монархи, ни философы, ни даже чаемый просветительский идеал – союз власти
и мудрости – не может ни спасти, ни уберечь мир от разрушительных сил зла»
[MAKLAKOVA 2011, 142]. Поэтому дополнительное – адресное – значение (не
по отношению к церкви) приобретает известное вольтеровское восклицание
«Сокрушим лицемерие!» (Écrasons lʼinfâme, Écr. Lʼinf.).

Мифотворчество и неомиф в отношении советского прошлого России на
фоне мифа о Тезее и Ариадне в романе «Москва Ква-Ква», парадоксально пере-
ворачивают понятия «борцы мира», «полковник армии мира» (Смельчаков).
Как в замятинском «Мы» мир – это война или принуждение. А чтобы угодить
вождю нужно отдать себя в жертву его эфемерным желаниям. Сталин в романе –
это «темный демиург человечества», «который метит в боги» [KOLJADIČ 2013,
86].

4. Заключительные замечания

В многогранном творчестве Василия Павловича Аксенова можно обнаружить
и другие элементы псевдоистории, которые в современных исторических
условиях неожиданно оживают и подвергаются определенной актуализации.
Кратко представленные здесь романы очень разнородны по содержанию,
касаются различных эпох и территорий, но объединяет их зрелая поэтика
Аксенова-прозаика и стремление через постмодернистскую игру, карнавальные
построения, фантасмагорические сцены показать правду в исканиях своих
персонажей, а также мастерски вплести в псевдоисторическое полотно повество-
вания собственный реальный исторический опыт и аутентичные переживания.
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